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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по правни въпроси приканва водещите комисии – комисията по граждански 

свободи, правосъдие и вътрешни работи и комисията по правата на жените и 

равенството между половете, да включат в доклада си следните изменения: 

Съображения 

А. като има предвид, че равенството между половете е ценност и цел на Съюза, 

призната в Договорите и Хартата на основните права на Европейския съюз 

(„Хартата“), която той се ангажирал да интегрира във всички свои дейности; като 

има предвид, че правата на жените са човешки права и равенството между 

половете е от основно значение за постигането на общите цели на стратегията 

„Европа 2020“ за постигане на устойчив растеж, достойни условия на труд и 

социално приобщаване; 

Б. като има предвид, че правото на равно третиране и недискриминация е 

определящо основно право, което е признато в Договорите; 

В. като има предвид, че Хартата признава също така правото на човешко 

достойнство, правото на живот и правото на неприкосновеност на личността и 

забранява нечовешкото или унизително отношение, както и всички форми на 

робството и на принудителния труд (членове 1–5 от Хартата); 

Г. като има предвид, че въпреки факта, че Съюзът е приел твърди позиции1 относно 

необходимостта от премахване на насилието над жени, като провежда специални 

кампании и местни проекти за борба с това явление, и че действащото 

законодателство, например в областта на защитата на жертвите на престъпления, 

сексуалното насилие и сексуалната експлоатация на деца, убежището и 

миграцията взема под внимание специфичните нужди на жертвите на 

основаващото се на пола насилие, мащабът на насилието над жени продължава да 

бъде сериозна причина за тревога в Съюза; 

Д. като има предвид, че съобразно проучването на Агенцията на Европейския съюз 

за основните права, озаглавено „Насилието срещу жените: проучване в рамките на 

ЕС“, публикувано през 2014 г.2 основаното на пола насилие продължава да бъде 

широкоразпространено явление, като една трета от всички жени в Европа са 

преживели актове на физическо или сексуално насилие поне веднъж през живота 

си като възрастни, 20 % от младите жени (18—29 години) са били жертва на 

сексуален тормоз в интернет, една на всеки пет жени (18 %) е била преследвана, 

една на всеки двадесет жени е била изнасилена, а повече от една десета са били 

жертва на сексуално насилие, включващо липса на съгласие или използването на 

                                                 
1 Вж. например: Съобщение на Комисията COM(2010) 491  окончателен — „Стратегия за равенство 

между жените и мъжете (2010—2015 г.) http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/BG/TXT/HTML/?uri=CELEX:52010DC0491&from=BG; Заключения на Съвета относно 

премахването на насилието срещу жени в Европейския съюз – 

https://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/lsa/113226.pdf 
2 http://fra.europa.eu/en/publication/2014/violence-against-women-eu-wide-survey-main-results-report. 

file://tradstudiopproj/PPROJ_WF$/WF_EN/projects/FdR/1122/1122608RO/en-GB/1a%20http:/fra.europa.eu/en/publication/2014/violence-against-women-eu-wide-survey-main-results-report
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сила, като повечето случаи на насилие не са докладвани на властите; 

Е. като има предвид, че според оценката за европейската добавена стойност 

годишните разходи за Съюза вследствие на насилие срещу жени и насилие, 

основано на пола, се оценяват на 228 млрд. евро годишно (т.е. 1,8 % от БВП на 

ЕС), от които 45 млрд. евро годишно под формата на разходи за обществени и 

държавни услуги и 24 млрд. евро за пропуснати икономически резултати; 

Ж. като има предвид, че Комисията подчерта в своя стратегически ангажимент за 

равенство между половете за периода 2016—2019 г., че насилието срещу жените и 

насилието, основано на пола, което вреди на здравето и благосъстоянието на 

жените, на професионалния живот, на икономическата им независимост и на 

икономиката, са едни от ключовите проблеми, които следва да бъдат разрешени с 

цел постигане на истинско равенство между половете; 

З. като има предвид, че Конвенцията на Съвета на Европа за превенция и борба с 

насилието срещу жени и домашното насилие (Истанбулска конвенция) е първият 

международно правно обвързващ, подробен и широкообхватен инструмент за 

превенция и борба с насилието срещу жени на международно равнище, който 

обръща внимание на въпроса с насилието не само срещу жени, но и срещу мъже и 

деца, въз основа на принципите на превенцията, защитата и подкрепата, 

преследването и премахването на насилието срещу жени и домашното насилие, и 

изтъква необходимостта от интегрирани политики на национално равнище, 

И. като има предвид, че Съветът в периода на Малтийското председателство вече 

показа готовност и напредък в процеса на сключване и финализиране на 

споразумението за присъединяване на Съюза към Конвенцията на Съвета на 

Европа относно предотвратяването и борбата с насилието срещу жените и 

домашното насилие (Конвенция от Истанбул); като има предвид, че ангажиментът 

на Съвета, Комисията и Парламента за подход на нулева толерантност към 

насилието срещу жени и момичета, поет във Валета на 3 февруари 2017 г., е 

предпоставка за пълно и ефективно прилагане на Конвенцията; 

Й. като има предвид, че всички държави членки са подписали Конвенцията от 

Истанбул, но само четиринадесет са я ратифицирали до този момент; 

К. като има предвид, че сексуалното и репродуктивното здраве и права (СРЗП) са 

права на човека, нарушаването на които представлява нарушение на правата на 

жените и момичетата на равенство, недискриминация, достойнство и здраве, 

както и на правата на жените на свобода и самоопределяне; 

Л. като има предвид, че противопоставянето на СРЗП се е увеличило в Европа и по 

света; 

М. като има предвид, че насилието срещу жените или насилието, основано на пола, е 

жестоко престъпление, насочено срещу лице поради неговия пол, полова 

идентичност или израз на полова идентичност, или като насилие, което засяга 

непропорционално лица от определен пол; като има предвид, че насилието, 

основано на пола, е едновременно причина и следствие от неравенството между 

жените и мъжете; 
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Препоръки 

(i) припомня, че държавите членки, институциите, агенциите, органите и службите 

на Съюза, както и  Съюзът като цяло, са обвързани с Договорите и с Хартата на 

основните права на Европейския съюз („Хартата“) за гарантиране и насърчаване 

на равнопоставеността между половете, по-специално с членове 2 и 3 от Договора 

за Европейския съюз (ДЕС) и член 8 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (ДФЕС), както и с член 23 от Хартата; 

(ii) приветства факта, че възприетият в Конвенцията подход съответства напълно на 

многостранния подход на Съюза към явлението „насилие, основано на пола“ и на 

замисъла на мерките, въведени чрез вътрешните и външните политики на Съюза; 

(iii) изтъква и потвърждава, в контекста на това, че насилието срещу жени 

представлява нарушение на правата на човека и крайна форма на дискриминация, 

че равенството и недискриминацията са от съществено значение за развитието на 

обществото и следва да се прилагат в законодателството, в практиката, в 

съдебната практика и в ежедневието; 

(iv) отчита с голямо безпокойство, че жените и момичетата са често изложени на 

тежки форми на домашно насилие, генитално осакатяване, убийства на честта, 

свързан с проституция трафик на хора, сексуален тормоз, изнасилване, насилствен 

брак и други престъпления, които представляват тежко нарушаване на човешките 

права и достойнството на жените и момичетата; 

(v) отчита, че домашното насилие засяга предимно жените, но и мъжете и децата 

също могат да бъдат жертви на домашно насилие, включително и като свидетели 

на насилието в семейството; 

(vi) изразява загриженост, че повечето случаи на насилие се считат за личен въпрос и 

следователно се толерират и не се докладват на никакъв орган, което показва, че 

са необходими по-нататъшни мерки за насърчаване на жертвите да докладват за 

своите преживявания и да си осигуряват помощ, както и за гарантиране, че 

доставчиците на услуги могат да намерят решения за потребностите на жертвите 

и да ги информират за техните права и съществуващите форми на подкрепа; 

припомня, че случаите на съдебно преследване на случаите на насилие срещу 

жени са твърде малко; 

(vii) счита, че подписването и сключването на Конвенцията от Истанбул ще допринесе 

също за укрепване на правната рамка на Съюза и действията за борба с насилието 

срещу жени, чрез постигане на по-координиран подход на вътрешно равнище и 

засилване на ролята му в международните форуми; 

(viii) призовава Съвета и Комисията да ускорят преговорите за сключване на 

Конвенцията; 

(ix) призовава Комисията и Съвета да гарантират, че Парламентът ще бъде изцяло 

ангажиран с процеса на мониторинг на Конвенцията след присъединяване на 

Съюза към нея; 
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(x) припомня, че присъединяването на Съюза към Конвенцията от Истанбул не 

освобождава държавите членки от ратификация на Конвенцията на национално 

равнище и от въвеждането на национален план за действия за борба с насилието 

срещу жените; поради това призовава всички държави членки да гарантират, че в 

тях е налице национален план за действие за борба с насилието срещу жени, а 

държавите членки, които все още не са направили това, да ратифицират и да 

прилагат в пълна степен Истанбулската конвенция; 

(xi) подчертава, че СРЗП са основни права, които не могат да бъдат ограничени 

поради каквато и да било причина; 

(xii) потвърждава, че Съюзът има изключителни правомощия съобразно член 3, 

параграф 2 от ДФЕС за сключване на международни споразумения, когато това е 

предвидено в законодателен акт на Съюза или е необходимо, за да може Съюзът 

да упражнява своите вътрешни правомощия, поради което присъединяването на 

Съюза към Конвенцията от Истанбул е правно правомощие на Съюза, което може 

да засегне общи правила или да промени техния обхват по отношение на въпроси, 

свързани със статута на пребиваване на гражданите на трети държави и лицата без 

гражданство, включително лицата, ползващи се с международна закрила, също 

така по отношение на правата на жертвите на престъпления; 

(xiii) призовава отново Комисията, както вече направи в своята резолюция от 

25 февруари 2014 г., съдържаща препоръки за борба с насилието срещу жени, да 

представи правен акт, който гарантира съгласувана система за събиране на 

статистически данни, както и засилен подход на държавите членки към 

превенцията и преследването на всички форми на насилие срещу жени и 

момичета и насилие, основано на пола, и който улеснява достъпа до правосъдие; 

(xiv) отбелязва, че предложението на Комисията COM(2016)0109 във връзка с 

присъединяване на Съюза към Конвенцията от Истанбул посочва, че член 83, 

параграф 1 от ДФЕС предвижда правно основание за действия във връзка със 

сексуалната експлоатация на жени и деца; във връзка с това изисква от Съвета да 

приведе в действие т.нар. клауза за преход, като приеме единодушно решение за 

определяне на насилието над жени и момичета, и други форми на основано на 

пола насилие, за форма на престъпност, включена в член 83, параграф 1 от ДФЕС. 
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